MPOEKT
Ha
CMOPA3YMEHMUE 3A Cb3[ABAHE
HA MEXOYHAPOOHA OPIAHU3ALIMS
3A PA3BUTUE HA PUBAPCTBOTO
B U3TOYHA U LIEHTPAITHA EBPOMA
(EBPODULL)

Horosapsuwute ce CTpaHu,

Cb3HaBalku 3Ha4MMOCTTa Ha prbapcTBOTO KaTo ChLUECTBEH CeKTop
33 TAXHOTO HalMOHamnHo pasBUTUE M NPUHOCA UM KbM De30MacHOCTTa Ha
XpaHuTe;

MNpuoasarikn 3HayeHWe Ha YCTOMYMBOTO pasBUTME Ha pubapcTBOTO
N akBaKynTypuTe;

OueHsBarik, 4Ye noBeveTo cTpaHu OT MaTouHa u LleHTpanHa
EBpona B ronama cTeneH Guxa M3BNEKnM Mnonsa OT PasBUTUETO Ha
TAXHOTO pUBapCTBO, KOETO MOXE HYAaCTUYHO [ia 3aBUCK OT BbBEXAAHETO Ha
MHGOPMaLMa 3a MEXAYHApPOOHWSI Masap W TEXHUYECKU KOHCYFTaHTCKM
CNyX0bn 3a pubHWM npoAyKTW, TbW KaTo ToBa 6U [JOBENO [0 no-
OanaHcupana  cuTyaumMss OTHOCHO  NpeanaraHeTo  Ha nasapure,
nooulpsABaHe Ha no-yperynvpaHa TeHAEeHLUMA Ha LleHUTe U HacbpyaBaHe B
TOBa pnbHUTE pecypcu aa 6bAaT M3NON3BaHW MO Hal-10BPVS HAYNH;

OueHsBalikn CbLUo HeobXoAMMOCTTa OT TOBa CTPaHUTE B M3TouHa 1
LlenTpanHa Eepona fa 6baaT noAnoMorHaTn B pasBUTUETO Ha TexHUTE
PVOHU MHOYCTPUM U B yBENMYABAHETO Ha KanauuTeTa Ha UHBeCTULMNTE,
no-cneumanHo B YacTHUS CEKTOP;

Ocb3HaBariki, Ye NooLPSBaHETO U ycnexa Ha TakuBa Cryx6u Moxe
Aa bbae yNecHeHo Ypes PervoHanHo CbTPYAHNYECTBO:

Vimaikn npengui, Ye Taka HapeuYeHoTO CbTPYAHUYECTBO MOXE Aa
ObAe nocTurHato upes Cb3daBaHeTO Ha  efHa MeXayHapoaHa
opraHusauus, obxBallalia CTpaHuTe B MPexod W pasBUTUTE CTPaHu U
nposexpaatla AEMHOCTU CbC CTPaHK, OpraHn3aLmy U UHCTUTYLIUK;

CunTaiiky ocBeH ToBa, Ye TakaBa opraHusaumus 61 Morna fa yupeau
(POpYM Ha 3aMHTepecoBaHUTE CTpaHu, KOWMTO Ja ce 3aHUMaBa C AeiiHOCTY
cnep ynoB B pubapCTBOTO U aKBaKynTypuTe KaTto obM OencTBust B
obnacTtra Ha MHBECTULMUTE U PasBUTUETO, THProBUSITA U npencrtaBsHETo
Ha nasapa.

MNpuexa cnegHoTo:
YUneH 1
OCHOBABAHE

HorosapswumTe ce CTpaHu ¢ HacTOAWOTO Cb3aasar MexayHapoaHa
Oprannzaums 3a Passutue Ha PubapctBoTo B MaTouHa u LleHTpanHa
EBpona ( oT Tyk HaTaTbk HapuyaHa "EBPODULL” ) ¢ uenute u dyHKUMUTE
U3MOXEHW NO-A40ny.



UneH 2
DEPUHULINN

3a uenuTte Ha ToBa CnopasymeHue:

“UneHoBe” ca [bpxasu-YneHkn (CTpanu-Ynenkn) u OpraHusaumm-
YneHkn Ha EBPO®ULL.

”"PubapcTtBO” BKMOYBA BCWYKM [EWHOCTW, CBbp3aHuM ¢ pubaTa,
BKIMIOYNTESNHO aKBaKyNnTypuTe.

“PUBHM NpoayKTU” ca BCUYKM BOLHW XKMBOTHW, pPacTEHUS U NPOAyKTUTE,
nony4veHun ot Tax. Tpsbea fa 6bAe B3eTa noa BHUMaHne KoHBeHumnsaTa no
MexpayHapoaHa TwbproBus cbe 3acTpalleHn Bugose Ha [usata ®ayHa u
®nopa, npueta BbB BawuHrtoH npes 1973 . cbC CLOTBETHUTE N
nonpasku. KutoobpasHute, KOMTO He ca yrnomMeHaTu B Tasu KoHBEHUMS He
ce BkMmoyBaT B obcera Ha [erWHOCT Ha cnyxbuTe, obesneveHn oT
EBPO®NLL.

”CTpaHa-[lomakuH” e CTpaHaTa, B KOSITO Ce Hamupa cefanuiieto Ha
EBPO®ULL.

“MasapHa uHdopmauua” ("VHbopmaumsa 3a nasapa”) ca JaHHU U Apyra
UHdOpMaLMA OTHOCHO pasnpoCTpaHEeHWETO, TpaHcnopTa U npoJaxodure,
N3BBPLIEHN Ha MECTHW U MeXOyHapoOHW nasapy, OTHOCHO nasapHuTe
Bb3MOXHOCTU, KaKTO U UASMOCTHUA MpoLec Ha pasBuTMe Ha Npoaykta u
NpeAcTaBsHe, BKMNIOYBALLO peKrnama, Bpb3kv C 0DLeCcTBEHOCTTa U Apyru
ycnyru.,

Moa ”pernoH” umu “permoHaneH” ce pasbupa VsTouHa v LieHTpanHa
Espona.

“EBpona” unu “eBponeMcKU” ce OTHacaAT 3a UenNus eBponerncku
KOHTUHEHT.

UYneH 3

LENN (SAAOAYN)
Llenute Ha EBPO®ULL ca:

(a) pa ocurypaea uHgoOpMaUMs OTHOCHO puBHMA nnacMeHT W Aa
JorpuHacs 3a TbproBckaTta peknama;

(6) na page csos npuHOC B PasBUTUETO Ha PUGapPCTBOTO B CTpaHUTe OT
PervoHa B CbOTBETCTBUE C HACTOALLOTO M 6bAELLO ThpceHe 1 Aa U3BfeYe
MakcumanHa nofida oT MnoTeHuuana, npeanaraH oOT TexHUTe pPuUbHM
pecypcu;

(B) na HacbpyaBa WHBECTMUMWMTE B YaCTHUS CeKTop W 6usHec
NapTHbOPCTBOTO B obfiacTTa Ha pubapCTBOTO ¥ aKBaKyTYypUTE;

(r) Aa ocurypsBa TexHuYecka NOMOLL MPU OCBLUECTBSBAHETO Ha NPOEKTU
MO Pa3BUTUETO Ha UHPACTPYKTYpaTa 1 NPaBoCNoCcoBHOCTTa Ha XopaTa;
(B) na ocurypsisa nomoLy U HanmbTCTBME B MNOAroTOBKATa Ha MPOEKTH,
npoy4BaHe Ha Bb3MOXHOCTUTE U U3rOTBAHETO Ha BusHec nraHoBe:;

(e) na B3nma yyacTue B KOOpAMHAUMSATA Ha JApUTENCKUTE MHULMATVBU B
Pernona;

(%) na pgonpuHacs 3a pasBUTMETO U MOAEpPHU3aLMaTa Ha pnbapcTBOTO B
Pervnona;



(3) oa monpuHacs 3a no-6anaHcMpaHoTo npeanaraHe Ha PUGHM NPOAYKTH
B PernoHa;

(v) ga nsnonsea Hal-4oGPKTE BL3MOXHOCTM 338 USHOC B U U3BBH PervoHa:
(k) Aa HacbpyaBa TEXHUYECKOTO U UKOHOMUYECKO CLTPYAHUYECTBO Cpef
HenHnTe YneHoBe B pubapckusa CeKTop:;

UneHn 4
PYHKLUUN

3a nocTuraHeTo Ha HelHuTe Lenu, EBPODULL:

(@) ocurypssa Ha UneHoBeTe cu nasapHa WHbOpMaUMs 3a pUBHUTE
NPOAdYKTY, BKMOYBaLla Bb3MOXHOCTUTE 3a Npofakba v nepcrnexkTusmTe 3a
[OCTaBKa BbB 1 U3BbH PervoHa;

(6) koHcynTupa HeiiHuTe YrneHoBe OTHOCHO TEXHOMOMMYHOTO pasBUTME,
onucaHue (crneundukaums) Ha NPoayKTUTe, MeToauTe Ha npepaboTka u
CTaHOapTUTE 3a Ka4eCTBO B CbOTBETCTBUE C NasapHUTE U3NCKBAHNUS;

(B) cbaenctea Ha YneHoBeTe cu B pazpaboTBaHETO Ha HOBYW MPOAYKTY U
nasapHM BB3MOXHOCTM 3a pPUBHWTE pecypcu, KOUTO He ca HambIHO
13MoN3BaHu 3a YOBeLLUKa KOHCyMaLms;

(r) cvpenctea Ha YneHoBeTe cv B ToBa fAa npedBwxzaT v Jonbsar
VHOPMaLMs 3a HauMoHanHus pubeH nasap v AeNHOCTU Ha NpoyyBaHe B
Pernona;

(p) obyvaBa nepcoHana Ha npaBuTeNCTBaTa U WHCTUTYLMUTE Ha
CTpaHuTe-Ynexkn B nasapHOTO pasBUTME W yKpenea [ObpKaBHUTE
NHCTUTYLIMW, BKIKOYEHM B Ta3n obnacrt;

(e) ocurypsBa TexHUu4ecka NoMoll, 3a yCTaHOBSBaHe Ha Bb3MOXHOCTUTE 33
UHBECTULNN;

UneH 5

CEOAJINLWLE

LleHTbpbT Ha EBPO®ULL e B KoneHxareH, [danus. Mo Bcsko Bpeme
YnpaButenHuat CbBeT MOXe [a peln Aa npeMecTu cefanuuieTo Ha
Opranusaumsata B Apyr rpag oT PervoHa. Pelenusta, 3acsaraum
NpexBbpnaHeTo Ha cepjanmuleto Ha EBPOO®UILL umsncksaT ase Tpetwu
MHO3MHCTBO OT YneHoBeTe Ha OpraHusaunara.

Ynpasutenuuat CbBeT MOXe, Npu  HeobxoAMMOCT, Aa Cb3dasa
noApernoHarnHu cnyxou.

YneH 6
YNEHCTBO

HneHose Ha EBPO®ULL ca Ovbpxasute, nognucany CrnopasyMeHUeTo Ha
NpaBUTENCTBEHO paBHULLE, paTuduUuMpany UM NPUCHEONHUIN Ce KbM
Hero, Kakto u [bpxasute u3BbH EBpona, ynbAHOMOWEHM OT
YynpaBuTenHus CbeeT [a ce NPUCLEAMHAT KbM CriopasymMeHueTo B
CbOTBETCTBUE C Naparpad 2 o1 To3n YneH.

YnpasutenHuat CveeT Ha EBPODULL moxe, Ypes ABe TPeTU MHO3UHCTBO
Ha BCU4YKM cBOM YneHoBse, Oa ynbJIHOMOLWM KOSTO U Aa e CTpaHa M3BbH
PervoHa, npeacTasuna monba 3a UNEHCTBO, Aa Ce NPUCHEOVHU KbM



CrnopasymeHueTo, B cuna OT MOMEHTa Ha npucbeanHsBaHeTo, B
CboTBETCTBUE C YneH 14, naparpad 3.

PervioHasnHnTe MKOHOMWUYECKM WHTErpUpaHu opraHu3aumi, yuypeneHn ot
EBponencku [bpxaBu, 0T KOUTO KOSTO U Ja € OT TX e npexsbprmna KbMm
TakaBa opraHusaums cBosi CTaTyT B pamkuTe Ha CrnopasymeHueTo, Morat
Aa cTaHaT Yned Ha EBPO®UIL upes npucbeanHsBaHe KbM
CnopasymeHueTo.

Cpellly fenosmpaHeTo Ha HeMHUSt JOKYMEHT 3a MpUCbeavHsBaHe, BCsKa
OpraHusaums, ynomerata B naparpad 3 no-rope, e [orosapsiwa CTpaHa
no HactoswoTo CriopasymeHne, UMaiiki CblUUTE NpaBa U 3aabihKeHUs
cbobpasHo ycnoBuATa Ha  CropasyMeHWeTo, KakTo ocTaHanmTe
Horosapsium ce CtpaHu.

Unen7
YMNPABUTEJIEH CBbBET

EBPO®ULI uma Ynpasutenen CbBeT, CbCTaBeH OT BCWMYKM YreHose.
Bcekn YneH e npefcrtaBeH oT eauH generart, KOWTo MOXe na 6bae
MOAMOMOTHAT OT TEXHUYECKM eKCEPT U KOHCYNTaHTH.

Mpn ycriouaTta Ha naparpad 3 Bcekn YneH vma npaso Ha eauwH rnac.
PelueHuata Ha YnpaButenHust CbBeT ce B3UMAT C MHO3UHCTBO OT
nofaneHnTe rnacose, Npu ycrioBue Ye He ce npefsuxga Apyro no Toea
CnopasymMmeHune; MHO3MHCTBO OT obwmsa Bpoit YneHose Ha Ynpasutenuus
CbBeT yupeasasa kBOpyM. [JOKOSIKOTO € Bb3MOXHO, obave, peLleHnaTa Ha
YnpasuTenHua CbBeT ce B3MMAT C KOHCEHCYC.

Bcsaka PervonanHa VikoHomuyecka WHTerpupaxa OpraHusaumsa, KosaTo e
UneH Ha EBPOOULL e ynbnHomolleHa Aa yyacTea B KOSITO U Ja e cpeula
Ha YnpasutenHus CbBeT nim Apyr NoMOLLIEH OpraH Ha OpraHuzauusaTa ¢
Opon Ha rnacoseTe paBeH Ha 6pos Ha CTpaHWTe-UneHkn, KouTo uMaT
NpaBo Ada rnacysaT Ha TakaBa cpetia.

Besika PervonanHa MkoHomuuecka MHterpupaHa Opranusauma, KosaTto e
Yned Ha OpraHusauuata ynpaxHsBa YreHCKUTe cu npaBa Ha
anTepHaTviBHa ocHoBa C HelHuTe CTpaHu -YneHkn, kouto ca YneHose u
Ha OpraHusaumsaTa B o651acTTa Ha CbOTBETHWUTE UM KOMMeTeHumn. KoraTto
PervoHanHa VkoHomuyecka ViHTerpupana OpraHusaums, kogto e YneH Ha
EBPO®ULL ynpaxHsBa cBOETO MpaBo Ha rnac, HelHuTe CrtpaHu-YneHku
HAMa Ja ynpaxHaBaT cBovTe npaBa 1 o6paTtHo.

Koito n pa e Ynen na EBPO®ULL moxe Oa usncka oT Pervionansa
VikoHomuuecka WHTerpupana OpraHusaumsi, Kkosto e YneH Ha
OpraHusaumsta vnu oT HelHn CTpaHu-UneHkn, kouto ca YUneHose Ha
EBPO®ULL pa ocurypat uxdopmaums, B 3aBUCUMOCT OT TOBA KO OT THX
MOXe [la 1 OCUrypu, KakTo € peHo [a ce pa3npeaeny KoMrneTeHumsTa no
HAafjeH cneunduyeH Bbnpoc Mexay OpraHusauusita-YneH u HelHuTe
CtpaHu-YneHku. PervonanHata VikoHOMUYecka WHTerpupaHa
Opranvsauus unmu  CTpaHuTe-UYneHku, 3a KOWUTO ToBa Ce OTHacs
NPefoCTaBAT Tasn MHpopMaLms NPy TakoBa NCKaHe.

MNpean cpewa Ha YnpasutenHus CbBeT unm nomolHa cnyxta KbM
Ynpasutenuus CbBeT, PervoHanHa VKoHoMuuecka VHTerpupaHa
OpraHusauus, kosTo e Yner Ha EBPOOULL unm HelHuTe CrtpaHu-YneHku,
KouTo ca YneHoBe Ha OpraHusauusTa noco4ysar Kou OT TsX,



PervoranHata MkoHomuyecka MHTerpaumonHa Opranusaumnsa unm HeliHute
CTpaHu-Ynexkn, umat komneTeHuusaTa no aaged crneundunyeH BbNPOC,
koTo We B6bAe pasrnefaH Ha cpewata M KoM OT Tax PervonanHaTa
VikoHoMuuecka WHTerpupana OpraHmsaums unm HelHuTe CrpaHu-YneHku
e ynpaxHAT NpaBoOTO CU Ha rnac no BCHKa OTAENHa To4Ka OT AHEBHUS
ped. Huwo B To3n naparpad HAMa [ga nonpeun Ha PervoHasnHa
VikoHomudecka WHTerpaumonHa Opranmsaumst , kosito e YneH Ha
EBPOOULI  unm  Heitin Crpanu-YneHku, kouTo ca YneHoBe Ha
OpravnsaumsaTa Aa HanpaBsT CaMOCTOATENHO W3ABMEHME 3a LenuTe Ha
TO3M naparpad, KOeTo u3nBfieHe OCTaBa B CuMa Mo BbAPOCK U TOUKM OT
AHEeBHUA pef, kouTo Tpabsa Oa 6baaT oOCbAEHW Ha BCUYKM credBally
CPELLV KaTo NpeAMeT Ha TakMBa USKMIOYEHUS U U3MEHEHUS, KaTo MoraT aa
Obaat yTouHeHn npeaun BecAka OTAeNHa cpelya.

7. B cnydan, B KOMTO HSKOSi TOYka OT AHEBHUS pef BKMOYBA BbNpocu
CBbp3aHn C  KOMMNeTeHUUATa, npexBbplieHa Ha  PervoHanHaTa
VikoHomuuecka WHTerpauyioHHa OpraHusaums u BBNPOCU, KOUTO ca B
KomnetTeHunaTa Ha HeuHute CTpaHu-YneHku, un PernoHan{aTa
MkoHomuuecka VHTerpaumorHa Opranusaums v HedHuTe CTpaHu-YneHku
MmoraT [a y4acTBaT B AMCKycuaTa. B TakvBa criydan Ha cpeluara, Ha KosiTo
Ca B3eTU Te3n pelleHUs ce B3WMa npeaBua camo HamecaTa Ha YneH,
KOWTO MMa npaBo Ha rnac.

8. C uen pa ce onpegenv KBOpYM Ha Bcsika cpella Ha OpraHusauusiTa,
AeneraumAta Ha Bcsaka PervonanHa VkoHomuuecka WHTerpaumoHHa
OpraHuzauus, kosto e Ynern Ha EBPOOUILL ce cunTa 3a ynbrHoOMOLleHa
Aa rnacysa Ha cpeliara, npu ycrnosue 4Ye 3a Hest € NOCTUIHAT KBOPYM.

9. YnpasutenHuat CbeeT NpoBexaa peaoBHa roguiliHa Cecusi Mo BpeMme u
MSACTO, KOUTO TOW onpeaens.

10. YnpasuTenuuar CbBeT MOXe [a NpoBeXaa U3BLHPEOHU CeCUM MO HEroBO
PeLUeHne 11 No UCKaHe Ha eHa TpeTa OT HEroBUTE YfIeHOBe.

11. YnpasuTtenHuunar CbeeT un3bupa ceos lNpeacenaten u APy OBXHOCTHU
nua.

12. YnpasutenHuat CoeeT npuema ceou Mpoueayprn MNpasuna.

YneH 8
®YHKUUN HA YIIPABUTENHUA CBBET

®yHKUMUTE Ha YnpasutenHus CbeeT ca:

(a) na obcvxpga M opobpsisa paboTHaTa nporpama un OwgKeTa Ha
EBPO®ULL, B cbotBeTCTBYE C YneHoBe 3 U 4 no-rope;

(6) na onpenens roguWHUTE BHOCKM, KOUTO TpsbBa Aa 6bAaT nnallaHu oT
YneHoseTe, KakTo e npeasuaeHo B YUnex 11:

(B) na BaumMa pelleHus No NpuemaHeTo Ha YneHoBe B CHOTBETCTBUE C
YneH 6, naparpad 2 1 Ynen 14, naparpad 3;

(r) Ba cbsgaBa TakvMBa KOMMCUM URM  PaBOTHY rpynu, KouTto ca
Heobxo4MMM 3a NOCTUraHeTo Ha LenuTe Ha EBPODULL;

(B) oa npvema u npomeHsi ¢ TpU YETBBLPTY MHO3MHCTBO OT nogageHuTe
rmacose [llpouenypHuTe cu [MpaBuna, KakTo U Te3n Ha KOMUCUWTE U
PaboTHUTE rpynu KaTo NOAXOAALUM;

(e) na cbagaBa cneumanHy oHAOBE, KOUTO MoraT Aa 6baaT Heobxoaumu
3a pasBUTMETO Ha HOBY NPOrPaMm 1 MPOEKTY;



(k) na BbBexAa oOOWWM CTaHZAPTUM M HACOKM NO YNpaBneHWEeTO Ha
EBPO®WULL, BkntouBaiiki LOroBopuTe KOUTO MoraT Aa 6bAaaT CKIMOUEHU G
4acTHM 0DeKTU 3a ocurypsBaHe Ha TexHUYecka MoMoLl U UHOPMaLUS W
3a TakcuTe, KoUTo Tpabsa Aa 6bhaTt nnaTeHu 3a yenyrute Ha EBPO®ULL:
(3) pa «koHTpormpa paboTaTa u pelHocTuTe Ha EBPODUIL 1
PEBU3MOHHUTE OTYeTU, Oa NoJodbpu edeKTUBHOCTTA Ha [eNHOCTUTe Ha
EBPO®UII v pa pape Hacokm Ha [upektopa Ha EBPOOUUI no
U3MbIIHEHVMETO Ha HErOBUTE PELLEHUs;

(W) na npuema ¥ M3MeHst C TpW YETBBLPTU MHO3UHCTBO OT ModafeHuTe
rmacoee ®uHaHcoBuTe [paBuna Ha OpraHusaumaTa U ga HasHadasa
BbHweH Pesunsop;

(K) na HasHaum [OupekTop Ha EBPODULL v npu HEoBX0AMMOCT 3aMeCcTHIK
LupekTop;

(n) na npvema c Tpy 4YeTBBLPTU MHOSMHCTBO OT NOJAdeHWTE rracose
MpaBunarta, cBbP3aHM C HasHa4aBaHeTo Ha [upekTop M 3aMecTHUK
HupekTop Ha EBPOOULL;

(M) na npuema npasuna, BoeLM [0 YpexaaHe Ha CnoposeTe ynoMeHaTy
B Unen 17;

(H) na yTBbpXAaBa OoULMANHUTE CMOpPasyMeHWs C ApYru opraHu3auumn
UM MHCTUTYUUM W NpaBUTENCTBa, BKIMOYUTENHO CriopasyMeHue Ha
PBKOBOACTBOTO, CkMtoyeHo mexay EBPOOULL un CtpaHaTa-[lomakuH;

(0) na nprema c Tpy YeTBBPTU MHO3MHCTBO OT MOJAAeHWTE rnacose
lNpasuna 3a lNepcoHana, KOUTO onpeaenaT obuTe YyCnoBUs 3a HaemaHe
Ha nepcoHar; u

(n) fa u3nbrHABa BCUYKM OCTaHamM OyHKLUMM, KOUTO Ca My MNOBEPEHU MO
ToBa CrnopasymeHne WM KOWUTO ca MOMOLUHU KbM W3MbAHEHWETO Ha
yTBbpAeHnTe 3a EBPOOUILL pnenHocTy;

UYneH 9
HABJIIOOATENN

OpraHusaumm n UHCTUTYUMK, KOUTO He ca YneHoBe 1 ca crnocobHu
Aa fafaT 3HavuTesieH NpUHOC KbM AenHocTuTe Ha EBPO®UL morar, B
cvoTteeTcTBMe C [1pouenypHuTe Mpasuna yTBbpaeHM B YneH 7, naparpad
S n YneH 8(a), aa 6baaT nokaHeHu, 3a fa GbaaT NPeACTaBEHU Ha cecumTe
Ha YnpaBuTenHua CbBET, KaKTO 1 Ha CpeLUnTe Ha KOMUCUUTE U paboTHUTE
rpynu kato Habnogatenu.

UneH 10
OUPEKTOP U NEPCOHAN

EBPOOUILI wuma [Oupektop, HasHaueH oT YnpaButenuus CbseT npu
YCINoBUA, KOUTO TOW onpeaens.

HvipekTopbT e odwmumaneH npencrasuten Ha EBPOGUILL. TutynsapsbT
ynpasnssa pabotata Ha EBPO®UII nog pbkoBoacTBOTO Ha
YnpasutenHus CbBeT B CbOTBETCTBUE C NOMUTUKATA U PELLIEHNSITA MY.
OvpektopbT npeactass Ha YnpasutenHus CbBeT Ha Bcoska peaoBHa
cecus:

(@) noknag Bbpxy pabotata Ha EBPO®WIL, KakTo M pPEBUIMOHHUTE
oTyeTU; U



(6) npoekt no nporpamarta 3a pa6ota Ha EBPODULL n NpPoeKT Mo
brogxeTa.

[MpeKkTop®T NOAroTBS 1 OpraHusMpa cecunte Ha YnpasuTenHus Cbeer,
KOMUCUUTE 1 paboTHUTE TPYNW, KakTo UM APYrM Cpely CBUKBAHM OT
EBPO®ULL. Toit/ Ta ocurypsisa cekpeTapuaTa 3a BGUYKM cpewn n ro
CbMNpPOBOXAA.

Ako [vpekTopbT, T9 wm Toi, npeueHn, Moxe [da Mpeanoxu Ha
YnpasutenHua CbeeT 3amecTHMK [upektopa ga Gbae YTBbPAEH KaTo
nMall npaeaTa M 3adbIDKEeHWsTa, KOMTO ca noBepeHu Ha [upekTopa
CbrnacHo ToBa CnopasymeHue, ako unm 3a 4bro sBpeme JupekTopsbT He e
B CbCTOSAHME [a U3NbIIHABA 3a4bIBKeHnSTa cul.

MepcoHansT ce HasHayaBa oT [MpeKTopa, CLIMAcHO MoMMTUKaTa, OBLLMTE
CTaHOapT! U1 HacokW, BbBefdeHW OT YnpasutenHus CbBeT U B
cboTBEeTCTBUE C [paBunara 3a lMepcoHana.

Ynen 11
OPUHAHCHU

VisTouHnumTe 3a buHaHcupaHe Ha EBPOGVILL ca:

(a) roavwHUTE BHOCKM Ha YneHoBeTe;

(6) noctbnnenus, ocurypeHu OT ycrAyrM cpelly sannaljaHe, KouTo
BKIIHOYBAT:

B KOHCYNTaHTCKM TaKkCy 3a HanpasBeHW OT Hes TeXHUYECKM yenyrm m
aboHaMeHT 3a wusgaHuATa Ha EBPODGUL, MHpopMauna  3a
npodaxbuTte, NnaTteHy peknamv B U3daHusTa Ha EBPOO®ULL;

(B) napenus, npn ycroBue Ye TakvBa fapeHUst ca CbBMECTUMM C uenuTe
Ha EBPOOUL; n

(F) Apyrv TakuBa n3TOuHMUM, OAoBPEHN oT YnpaeuTenHus CbeeT v ca
CbBMECTMMMU C LienuTe Ha EBPO®ULL.

UneHoBeTe ce sagbikasaT [a NnawaT rOAULIHM BHOCKMA B cBoboaHo
KOHBEPTUPYEMW BanyT KbM pedoBHUs OwmpkeT Ha EBPODULL.
YnpaeutenHuat CbBeT onpedens MUHUMAanHa BHOCKA 3a BCeKM “feH.
YnpasutenHuat CbeeT onpefens Tabnvua Ha BHOCKUTe, ogobpeHa ¢
MbITHO eanHodyilne, B3vMaiikn npeasus BBl Ha rmasa oT HaceneHueTo,
HaceneHue, obuiata CTOMHOCT Ha M3HOCa Ha puba, obLiaTta CTOMHOCT Ha
BHOCa Ha puba n  gobuta npogykumsa. Ha Bcska pefoBHa cecus,
YnpaBuTenHmaT CbBET C MHO3WMHCTBO OT Tpw YETBBPTU OT BCUYKK
“neHoBe onpeaens pefoBHUA BIOOXKET 3a criefBallaTa roamHa.
EBPO®ULL peitctBa cbobpasHo obLionpreTuTe TbProBCKM npuHUMnu. 3a
Tasy uen EBPO®UILL nsuckea ueHa 3a ycnyrute, Kouto npefocTass Mo
KypcC, onpeneneH ot YnpasutenHus CbBeT C Ornes npuxoanTe NonyyeHu
MO TaKkbB HauYMH [a NOKpUBaT TeKylWMTe pasxoauM W aAMUHUCTPATUBHM
pasxoau Ha EBPOOULL, v BpbLuaHe Ha TekyLlwm akTusm.

UneH, KoMTo He e u3nnatun BHockata cv B EBPOGULL usama npaBo Ha
rnac B YnpasutenHus CbBeT, Npu ycrioBue Ye cymarta Ha HeuannaTeHuTe
3a[ibJDKeHNA Ce paBHsBa NN Ha[BuLIaBa cymaTa Ha Ob/MKUMUTE BHOCKU
sa /1€ npejawecTBaliM  KaneHdapHu roguHu. Bbnpeku  ToBa,
Ynpasutenuuat CbBeT MOXe [a paspely Takbs “neH Aa rnacysa, npu
ycriosue Ye Obae ybeneH, e HenmnallaHeTo He e No BuHa Ha To3u YreH.



e

4.

UneH 12
OPULIMANIEH CTATYT, NPUBUNIETMU U UMYHUTET

EBPOOULL npuTexaBa topuanyecka CaMOCTOSITEMHOCT U Takasa
topuanyecka npaBocrnocobHOCT, JOKONKOTO MOXe Aa 6bae Heobxoanma 3a
M3NbNHEHNETO Ha uenuTe Ha Opranusauusara U 3a ynpaxHAaBaHeTo Ha
HenHNTE PYHKLUN.

Ha npencrasutenmte Ha YneHoseTe, [MpeKTOpbT ¥ nepcoHana Ha
EBPO®UI ce npefoctaBsT nmpuBunerum M UMyHUTET, Heobxoaumy 3a
He3aBMCUMOTO ynpaxHABaHe Ha TexHute dyHkuun B OpraHnsaumara.

Ha Bceku UneH ce npefoctass cTatyT, NPUBUAETIAN U UMYHWUTET, ChIMacHo
no-rope B CrieHnsi CMUCHIT:

(@) Ha TeputopuaTa Ha BCcekm YneH , npuen KoHBeHUMATa 3a
MpuBunerviute u WmyHuteTa Ha CrneuvanuaupaHute AreHuMn o
OTHoweHne Ha PAO, Team OT TAX ca NPU3HATU B OTHOLWEHWe mutatis
mutandis;

(6) Ha TepuTopuATa Ha Bcekn YneH , KOUTO He e Mpuen yrnoMeHaTtaTa rope
KoHBeHUMs no oTHoweHue Ha ®AO, HO e npuen KoHBeHuusaTa 3a
Mpueunerunte n VimyHuteta Ha OBeauHeHnTe Hauuu, Tesu oT Tax ca
npusHaTu B OTHoWeHMe mutatis mutandis, ocBeH YneHa, koiTo yBegomsasa
leHepanHua [upektop Ha GAO no BpeMe Ha MOAMMCBAHETO Ha
CnopasymeHneTo nnm no Bpeme Ha [OernosnpaHeTo Ha HeroBust akT 3a
yTBbpXOaBaHe, NpuchbeguHABaHe WM CrnasBaHe Ha YCNoBUHATA, KOWTO
HAMa Ja ce oTHacs KbM ynomeHartata KoHBeHUMS, B TakbB Criydan Toau
HYneH B CpoKk OT LecT Mecela, CKoYM criopasymeHue ¢ EBPO®UILL,
NpefoCTaBAWO CTaTyT, NPUBUMEIMU W WUMYHUTET, CpaBHUMU C Te3u
ocuUrypeHu ot ynomeHartarta KoHBeHLMS.

(B) ako padeH YneH He ce e MPUCBHEOVMHUN KbM KOSITO UM ga e oT
ynomMmeHaTuTe no-rope KOHBEHUMM, B CPOK OT LWecT Meceua oT
noAnuceaHeTo Ha CriopasyMeHNeTo uUnm AenosnpaHeTo Ha HEroBUS akT 3a
yTBbpXAaBaHe, NpUCbeanHABaHE WM cnasBaHe Ha YCroBUATA, CKIOYBa
cnopasymenne ¢ EBPOO®WUILL, ocurypssallo ctatyta, npusunerumTe u
UMYHUTETA, CPaBHMMMK C TE3W, KOUTO Ce ocurypsiBaT OT YrMoMeHaTuTe
KOHBEHLUMN,

MpuBunermute n uMyHWTETa Ha npeAcTaBUTENUTe Ha MreHoseTe,
HAvpektopa n nepcoHana Ha EBPO®ULL He ce okasBaT 3a NuuHM obnary,
a 3a salnTa Ha He3aBWCUMOTO YNpaXHABaHE Ha TeXHUTEe YHKUUW BbLB
Bpb3ka ¢ OpraHusaumata. CneposaTenHo, YneH umm [OupekTopwbT,
cnopej cnyyasi, He camMO MMa MpaBO, HO € 3aAbilKeH [a OTHeMe
UMyHUTETa Ha CBOWTE NPEACTaBUTENM UMM Ha YSiEH Ha fepcoHarna, BbB
Crny4ai Korato Mo MHeHneTo Ha YneHa umu [Oupektopa UMyHUTeTa 6w
nonpe4Yunn Ha NpaBoCbANETO, M KoraTto Moxe da 6bAe oTHeT 6es Bpeaa 3a
uenta, sa KOATO WMYHUTETBT € oOKasdaH. AKO YneHbT, u3npauiaLy
npeactaButens, unu [JMpekTopbT, cnopes crydasi, He oTHeMa UMyHuTeTa
Ha NpeAcTaBuTena uiu YneHa Ha nepcoHana, YneHsT unu OupekTopbT
nonarat Hau-rongMo cTapaHue, 3a [da TMOCTUTHAaT CcrpaBensiMBoO
paspelleHue Ha npobnema.

EBPO®ULL ckniousa ocHoBHO criopasymeHue cbe CTpaHaTa-LoMakuH i
MOXe [ia CKIo4Ba crnopasymeHus u ¢ apyru Obpxasu, B KOUTO moraT aa
6boat nokanuavpaHu oducn  Ha OpraHuzaunaTa, YTOYHSABAIKM




npusuneruMTe, UMyHUTETa W CpeactBata, OT KOUTO Cce Mon3ea
OpraHunzaumnsara, 3a Aa ce fafe Bb3MOXHOCT 3a U3MbIHEHNE Ha HellHuTe
uenm v pyHKUmu.

UneH 13
CbTPYOHUYECTBO C OPYIM OPTAHU3ALUU U MHCTUTYLUMNUN

1. [HoroBapsawute ce CrpaHu ycraHoBaBaT, 4Ye 6u Tpsbsano a
CbliecTByBaT paboTHN Bpb3KM Mexay EBPO®UII n OpraHusaumsarta Ha
ObeavHennte Hauum 3a XpaHu u 3emepenue (PAO). 3a Tasu uen
EBPO®WI Bnmza B nperosopn ¢ PAO ¢ orneg cknw4yBaHe Ha
cnopasymeHue, cbobpaseHo ¢ YneH Xl oT KocTutyumata Ha
Opranusaunsta. TakoBa criopasymeHve 6w ocurypuno, inter alia, 3a
l'eHepanHua [Oupektop Ha ®AO pa HasHauu [pencraBuTesn, KonTo fa
yqacTBa BbB BCUYKK cpetn Ha EBPO®UILL, Ho 6e3 npaso aa rnacysa.

2. [orosapsumTte ce CTpaHu ycTaHOBSIBAT, Ye 61 Tpsabeano aa CbllecTByBa
CbTpyaHuuecTBo Mexay EBPOOULL w  gpyru  MexagyHapoguu u
pernoHanHu opraHnsaummn no pubapcTso U ApYru MHCTUTYLMK, KOUTO Buxa
AonpuHecnn 3a paboTata M nognoMorHaTt uenute Ha EBPOGULL.
EBPOOWII moxe ga Bnusa B criopasyMeHus C Takuea opraHusauum u
MHCTUTYLMU. TakuBa CropasyMeHus moraT [a BKIoYBaT, ako e YMEeCTHO,
yCnoBud 3a y4acTue Ha TakuMBa opraHmsaumm U UHCTUTYLMU B AeHOCTUTE
Ha EBPOONILL.

YneH 14
NOAMUCBAHE, YTBBbPXOABAHE, NMPUCBHEOUHABAHE, BNU3AHE B
CUINA U NPUEMAHE

1. EBponencknte ObpxaBu morat fja ce NPUCHeaVHST KaTo CTpaHu no ToBa

CnopasymeHue ypes:

(a) nognuceane Ha CriopasyMeHNETo Ha NPaBUTENICTBEHO HUBO:

(6) noanuceaHe Ha CrnopasymeHMeTo, MocneaBaHo OT BHACSHe Ha akT 3a
YTBbpXAaBaHe; unu

(B) BHacsHe Ha JOKYMEHT 3a NpUCbEeANHSIBAHE.

2. PervoHanHuTe MKOHOMUYECKN UHTErPaLIMOHHU OPraHn3aumm, yrnoMeHaTtu B
UneH 6, naparpad 3 MoraT Aa Ce MPUCBLEAMHAT KaTo CTpaHM fo Tosa
CnopasymeHue upes BHacsHe Ha AOKYMEHT 3a NpUChbeanHsaBaHe.

3. Tosa CrniopasymeHvie ce npefcTassi 3a noAnucBaHe B KoneHxareH Ha 23
mait 2000 r., a cnep ToBa B [MaBHOTO YnpasneHue Ha DAO B Pum.

4. [lokymeHTVUTE 3a yTBbpXOaBaHe ¥ NPUCbEAMHSBAHE Ce BHACHT npu
leHepanHus [upektop Ha GAO, KoONTo u CbXpaHsaBa HacTOALWOTO
CnopasymeHue.

5. CovrnacHo YneH 6, naparpacd 2 OT HaCTOSILLOTO CnopasymeHue, n no
BCSAKO Bpeme criej BnM3aHETO B cuna Ha ToBa CriopasymeHue, BcCsKa
CTpaHa, KoATO He e cromeHata B naparpad 1 no-rope, Moxe naa
KaHOupatTcTea npef [eHepanHua [Oupektop Ha ®AO 3a YneHcTeo B
EBPO®UILL. MeHepanuuaT Oupektop Ha PAO nHdopmupa YneHosete Ha
EBPO®UIL 3a TakaBa kaHgugatypa. YnpasuTenuust CbBeT B3uMa
PelieHne 3a KaHanaaTypaTta B CbOTBETCTBUE C YneH 6, naparpad 2 1 ako
€ B3eTO OnaronpuaTHO pelieHue, KaHu BbMpocHata [bpxaBa ga ce



npucvednHy  kbM  CnopasymMeHMeTo, OcHoBaBawo EBPO®ULL.
Obpxasata npeactass Ha eHepanHus [vpekTop B AeBeTAeceT AHEBEH
CPOK OT daTaTa Ha oTnpaBeHaTa OT YnpasuTenHus CbBeT NokaHa, akTa
3a npucheduHsaBaHe, C KOETO Ce cbrfacsdBa fga Obhe BKAYEHa B
ycrnosudaTa Ha ToBa CnopasymeHue oT AaTata Ha HEeMHOTO npuemaHe.
CnopasymeHneTo BNM3a B cunia no OTHOLUEHUE Ha BCUYKM Obpxasu nnm
PEerMoHasnHn MKOHOMMYECKN WHTErpaLVoHHU OpraHusaumu, KOUTO ca ro
noanucann Ha nNpaBUTENICTBEHO HUBO, YTBBPAWUMN UMY NPUCHEaNHUN ce
KbM HEro, B MOMeHTa B KOWTO Hait-masko net Esponencku Obpxasu nnm
PeroHanH  MKOHOMWYECKN  WHTErpauMoHHW  opraHMsauum ca  ro
nognucanu Ha MNpaBUTENCTBEHO HUBO WM  ca BHECNM akT 3a
YTBbpXXAaBaHe unm npucbeamHsaBaHe.

YneH 15
N3MEHEHUSA

YnpasutenHuat CbBeT MoXe [Ja NpoMeHs Tosa CnopasymeHuve ¢ Tpu
HETBBPTU MHO3UHCTBO OT BCUYKUTE CU YneHoBe. MIaMeHeHUsTa BaxaT 3a
Boudkn [loroBapawm ce CTpaHu OT TpuaeceTuss AeH criefl TAXHOTO
fnpremade o1 YnpasuTenHus CbBeT, ¢ uskmodeHne Ha [loroeapsiia ce
CTpaHa, KoATO npeaynpexzasa, Yye ce OTTErNs B pamMKuTe Ha TpuaeceT
AeHa OT npuemMaHeTo Ha TakoBa W3MeHeHue, CbrfiacHo YneH 16,
naparpad 1.

lNpennoxeHus sa usmeHeHue Ha Toea CnopasymeHue MoraTt ha ovpgar
HanpaBeHn OT BCeku YneH, KONTO e BbB Bpb3Ka Cbe [enosutapa, KonTo
CBOEBPEMEHHO MHPOPMUpa BCUYKKM YneHose 1 OupekTopa Ha EBPOGULL
3a NpefoxeHneTo.

YnpasutenHuat CbBeT HAMa fa B3vMa npeasug npeanoxexHne 3a
MPOMsiHa, OCBEH ako TO He e BHeceHo Npu [lenosnTapa Hal-Manko CTo U
ABajeceT [OHW npeau OeHA Ha OTKPMBAHETO Ha cecudaTta, Ha KOATO TO
TpsAbea fa 6bae pasrnegaHo.

YneH 16
OTTEIMSAHE N PA3MNYCKAHE

Mo BCSAKO Bpeme criel W3TUYaHe Ha TPU [OOMHM OT jartata Ha
npucbeanHasare kato CTpaHa no ToBa CnopasymeHue, Bceku “neH
MOXe Aa yBedomu [lenosuTtapa 3a cBoeTo oTTerfsgHe oT EBPODULLL
TakoBa oTTernsHe BMM3a B cuna [ABaHageceT Meceua cneg Karto
npenynpexaeHneto 6bae nonyveHo ot [lenosutapa Wnu Ha BcsKa Mno-
KbCHa [aTta, nocoveHa B M3BECTMETO, C yroBopkata obaye, 4ye BCUYKU
3aAbmkeHns, noetn ot Ynewa kbm EBPO®WULI octasat BammgHu v B
cuna.

EBPO®ULL moxe aa npekpaTi CbLIECTBYBAHETO CU MO BCSKO Bpeme, no
pelweHne Ha YnpasuTenHus CbBeT C TPpU YEeTBBbPTU MHO3MHCTBO Ha
BCWMYKM HeroBn YneHoee. Bcuukm aktueu, ocBeH 3ewms, crpagn u
NPpeaMETH, KOUTO ca Bunn Ha pasnosiokeHue, cres oTYMTaHe Ha BCUYKY
HeuUsnonseaHy [faputenckM GoHAOBE, KOUTO ca 6unM BbpHATU Ha
CbOTBETHUTE AapuTenu, cnef U3NbIIHEHUETO Ha BCUYKW 3a4bIMKEHUS], ce
pasnpefenar cpef YneHoseTe, kouto ca 6Gunu YneHose Ha EBPODULL
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no Bpeme Ha pas3nyckaHeTo B  MNPOMOPLMOHANIHOCT, OTroBapsilia Ha
BHOCKMTE VM, B cboTBeTCTBME C YneH 11, naparpad 1(a) u 2 3a roguHaTa,
npedwecTsBalla rogMHaTa Ha pasnyckaHe.

UneH 17
TBIIKYBAHE U YPEXOAHE HA CINTOPOBE

Bcekn cnop, 3acsrall, TbIKyBaHeTO WAM NPUAOKEHUETO Ha TOBA
CnopasymeHue, KkolTo He MOXe Oa 6bae ypeneH 4ypes3 nperoBopu,
noMupeHne unmn no noaodbeH HauvH, Moxe Aa Obae OTHECEH OT HAKOS OT
CTpaHute 3a obcbxaaHe B YnpasuTenHus CbBET M HEroBu NpenopbKu.
Mpn Heycnex no ypexaaHeTo Ha crnopa, npobrema ce npeacraBs Ha
apbuTpaxeH Cbf, CbCTaBeH OT TpuMa apbutpu. Beska oT CTpaHuTe no
cnopa nocoysa no enH apbuTbpP; onpeaeneHnTe No To3n HauvH apbuTpu
HasHa4aBaT MO B3aWMHO Cbrflacue TpeTuss apbuTbp, KOMTO e
MNpeacenaten Ha cbaa. AKO HSIKOSE OT CTpaHWTE He Nocoum apbutbp oo
ABa Mecela OT onpefensHeTo Ha MbpBUA  apbuTbp, WM ako
Mpencenatens Ha apbuTpaxkHus CbA He € HasHaueH 0O 4Ba Mecela cnen
noco4saHe Ha BTOpUs apbutbp, To Tow ce onpenena ot MNpencenatens
Ha YnpasuTenHus CbBeT B paMKnTe Ha Crefsaluus ByMECEYeH Nepuog.
YneH, KkomTo He cnasBa apbUTPaXHOTO peLleHue, npUCbAEeHO B
CbOTBETCTBME C Naparpad 1 Ha To3n YneH mMoxe fa 6bae oTCTpaHeH oT
yNpaXHABaHETO Ha npaBata W MNpUBUNIETMUTE OT YNEHCTBO C Tpu
HeTBBbPTM MHO3NHCTBO Ha YnpasutenHmusa Cbeer.

YrieH 18
OEMNO3UTAP

lenepantuat Oupektop Ha ®AO e [enosutap Ha ToBa CnopasymeHue.
HenosutapsbT:

(a) vsnpauia saBepeHn Konus Ha ToBa CropasymeHue o EBponenickute
Hbpxasy 1 pervoHanHit UKOHOMUYECKN UHTErpUpaHM OpraHmsaLiv, B3enm
y4acTne B CbBellaHneto Ha [TbAHOMOLUHUTE MUHUCTPU, KOUTO cCa ro
npuenu;

(6) ypexga peructpaumsta sa BRvM3aHe B cura Ha ToBa CnopasymeHune
cbe CekpeTtapuata Ha ObeauHeHute Hauum B cboTBeTcTBME ¢ YneH 102
oT YcraBa Ha ObeguHeHuTe Hayuu;

(8) wvHdopmupa oHe3an [IbpKaBM W perMoHanHu  MKOHOMUYECKM
WHTErpupaHyn opraHusauuy, B3enM ydacTue B CbBellaHMeTo Ha
[TBIHOMOLUHNTE MUHUCTPY 1 BCsika [bpxasa, AomnycHaTa [0 YMEHCTBO B
EBPO®ULL 3a:

() nognucsaneTo Ha TOBa CropasymeHWe ¥ BHACSHETO Ha
aKTOBETE 3a YyTBbpXAaBaHe WM MNpPUCbeAuHSBaHe cbriacHo Ymen 14,
naparpacd 1 un 4;

() patata Ha BnM3aHe B cuna Ha ToBa CriopasymMeHue CbriacHo
Ynen 14, naparpad 5;

(I) nseectasare 3a xenaHueTto Ha [JbpxaBa Aa Gbae ponycHaTta
Ao 4neHcTso B EBPO®UILL 1 npuemare cbriacHo YneH 6, naparpad 2;

(IV) npegnoxeHua sa usMmeHeHMs Ha ToBa CnopasymeHue u
npuemMaHe Ha n3MeHeHnsaTa cbrnacHo Ynex 15;
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(V) usBectve 3a otrernsHe ot EBPO®ULL cbriiacHo YneH 16,
naparpad 1;
(r) cBukBa nbpsaTa cecusa Ha YnpasutenHus CoveeT Ha EBPO®UILL wecT
Mecela OT BNu3aHe B cuna Ha ToBa CnopasymeHue cbriacHo Ynen 14,
naparpad 5.

UneHn 19
JDOCTOBEPHU TEKCTOBE HA CMOPA3YMEHUETO

AHIMINACKNA, PPEHCKNSA 1 UCMAHCKUSI TEKCT Ha ToBa CriopasymeHue
ca Cc eJHaKkBa JOCTOBEPHOCT.
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EUROFISH/CONF.PLEN/3

AGREEMENT FOR THE ESTABLISHMENT
OF THE

INTERNATIONAL ORGANISATION
FOR THE

DEVELOPMENT OF FISHERIES
IN

EASTERN & CENTRAL EUROPE

(EUROFISH)

The Contracting Parties,

Conscious of the importance of fisheries as an essential sector of their national development and
their contribution towards food security;

Attaching importance in the sustainable development of fisheries and aquaculture;

Recognising that most of the countries in Eastern and Central Europe would benefit greatly from
the development of their fisheries which may partly depend on the establishment of international
market information and technical advisory services for fishery products, since this would lead to a
more balanced supply situation on the markets, promote a more regular pattern of prices and
encourage the best use to be made of fishery resources;

Recognising also the need for the countries in Eastern and Central Europe to be assisted in
developing their fisheries industry and in strengthening the investments capacity especially of the
private sector;

Realising that the promotion and success of such services can be facilitated through regional co-
operation; _

Considering that the said co-operation can be achieved through the establishment of an
international organisation bringing together countries in transition and developed countries and
carrying out its activities with countries, organisations and institutions;

Considering further that such an organisation could constitute a forum for the countries concerned
to initiate post-harvest fisheries and aquaculture activities as well as common actions in the fields
of investment and development, trade and market promotion.

Have agreed as follows:
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Article 1
ESTABLISHMENT
The Contracting Parties hereby establish the International Organisation for the Development of

Fisheries in Eastern and Central Europe (hereinafter referred to as “EUROFISH") with the
objectives and functions set out below.

Article 2

DEFINITIONS
For the purpose of this Agreement:
"Members" means the Member States and the Member Organizations of EUROFISH.
“Fisheries” comprises all activities related to fish, including aquaculture.
"Fishery products" means all aquatic animals, plants and products derived therefrom. The
Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora adopted in
Washington in 1973, as amended, must be respected. Cetacean species which are not covered by
the said Convention shall not be included within the services provided by EUROFISH.
"Host State" means the State in which the seat of EUROFISH is situated.
"Marketing information" means data and other information on distribution, transport and sale on
local and international markets, on marketing opportunities and on the overall process of product
development and promotion including advertising, public relations and other services.

"Region" (or "regional") means Eastern and Central Europe.

"Europe" (or "European") refers to the whole European continent.

Article 3
OBJECTIVES

The objectives of EUROFISH shall be:

(@) to provide information on fish marketing and contribute in trade promotion;
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to contribute in the development of the fisheries of the Region in accordance with current and

future market demand and to take full advantage of the potential offered by their fishery
resources;

to promote private-sector investments and partnership arrangements in fisheries and
aquaculture;

to provide technical assistance for infrastructure and human capacity development projects;

to provide assistance and guidance in the preparation of projects, feasibility studies and
business plans;

to play a role in the co-ordination of donor initiatives in the Region;

to contribute to the upgrading and modernisation of fisheries in the Region;
to contribute to more balanced supplies of fishery products in the Region;
to make the best use of export opportunities within and outside the Region;

to promote technical and economic co-operation among its Members in the fisheries sector.

Article 4

FUNCTIONS

For the achievement of its objectives, EUROFISH shall:

(@)

(b)

©

@

©

®

provide to its Members marketing information on fishery products, including sales
opportunities and supply prospects within and outside the Region;

advise its Members on technological developments, product specifications, processing
methods and quality standards in accordance with market requirements;

assist its Members in developing new products and marketing opportunities for fishery
resources that are not fully utilised for human consumption;

assist its Members in the planning and implementation of national fish market information
and research activities in the Region;

train staff in governments and institutions of Member States, in marketing development and
strengthen national institutions involved in this field;

provide technical assistance for the identification of investment opportunities.

Article 5

SEAT
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The headquarters of EUROFISH shall be in Copenhagen, Denmark. At any time, the
Governing Council may decide to transfer the seat of the Organisation to another city or
another country of the Region. Decisions regarding the transfer of the EUROFISH seat
require a two-thirds majority of the Organisation’s Members.

The Governing Council may, whenever necessary, establish sub-regional offices.

Article 6

MEMBERSHIP

EUROFISH Members shall be the States in Europe which have signed the Agreement at a
ministerial level or have ratified it or have acceded to it, as well as the States outside Europe
which have been authorised by the Governing Council to acceded to the Agreement in
accordance with paragraph 2 of this Article.

The Governing Council of EUROFISH may, by a two-thirds majority of all its Members,
authorise any State outside the Region, which has submitted an application for membership,
to accede to the Agreement as in force at the time of accession, in accordance with Article 14,
paragraph 3.

Regional economic integration organizations constituted by European States of which any
of them has transferred to it competence over matters within the purview of this Agreement,
may become a Member of EUROFISH by acceding to the Agreement.

Upon the deposit of its instrument of accession any organization referred to in paragraph 3
above shall be a Contracting Party to the present Agreement having the same rights and
obligations in respect of the provisions of the Agreement as the other Contracting Parties.

Article 7

THE GOVERNING COUNCIL

EUROFISH shall have a Governing Council composed of all Members. Each Member
shall be represented by one delegate, who may be assisted by technical experts and advisers.

Subject to paragraph 3, each Member shall have one vote. decisions of the Governing
Council shall be taken by a majority of the votes cast , except as otherwise provided by this
Agreement ; a majority of the total membership of the Governing Council shall constitute a
quorum. However, as far as possible, decisions of the Governing Council will be taken by
consensus.
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A Regional Economic Integration Organization that is a Member of EUROFISH shall be
entitled to exercise in any meeting of the Governing Council or of any subsidiary body of the
Organization a number of votes equal to the number of its Member States that are entitled to
vote in such meeting.

A Regional Economic Integration Organization that is a Member of the Organization shall
exercise its membership rights on an alternative basis with its Member States that are
Members of the Organization in the areas of their respective competence. Whenever a
Regional Economic Integration Organization that is a Member of EUROFISH exercises its
right to vote, its Member States shall not exercise theirs, and conversely.

Any Member of EUROFISH may request a Regional Economic Integration Organization
that is a Member of the Organization or its Member States that are Members of EUROFISH
to provide information as to which , as between the Member Organization and its Member
States, has competence in respect of any specific question. The Regional Economic
Integration Organization or the Member States concerned shall provide this information on
such request.

Before any meeting of the Governing Council or a subsidiary body of the Governing
Council, a Regional Economic Integration Organization that is a Member of EUROFISH, or
its Member States that are Members of the Organization, shall indicate which, as between
the Regional Economic Integration Organization and its Member States, has competence in
respect to any specific question to be considered in the meeting and which, as between the
Regional Economic Integration Organization and its Member States, shall exercise the right
to vote in respect of each particular agenda item. Nothing in this paragraph shall prevent a
Regional Economic Integration Organization that is a Member of EUROFISH or its Member
States that are Members of the Organization from making a single declaration for the purpose
of this paragraph, which declaration shall remain in force for questions and agenda items to
be considered at all subsequent meetings subject to such exceptions or modifications as may
be indicated before any individual meeting.

In cases where an agenda item covers both matters in respect of which competence has been
transferred to the Regional Economic Integration Organization and matters which lie within
the competence of its Member States, both the Regional Economic Integration Organization
and its Member States may participate in the discussions. In such cases, the meeting, in
arriving at its decisions , shall take into account only the intervention of the Member which
has the right to vote.

For the purpose of determining a quorum of any meeting of the Organization, the delegation
of a Regional Economic Integration Organization that is a Member of EUROFISH shall be
counted to the extent that it is entitled to vote in the meeting in respect of which the quorum
is sought.

The Governing Council shall hold a regular session annually at such time and place as it
shall determine.
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11.

12.

The Governing Council may hold special sessions if it so decides or at the request of one
third of its members.

The Governing Council shall elect its Chairman and other officers.

The Governing Council shall adopt its own Rules of Procedure.

Article 8

FUNCTIONS OF THE GOVERNING COUNCIL

The Functions of the Governing Council shall be:

(@)

(b)

(d)
(©
®

(8

(h)

)

@)
(k)

@

to discuss and approve the programme of work and the budget of EUROFISH, in
conformity with Articles 3 and 4 above;

to determine the annual contributions to be paid by the Members as provided for in
Article 11;

to decide on the admission of Members in accordance with Article 6, paragraph 2 and
Article 14, paragraph 3;

to establish such committees or working groups as may be required for the achievement of
the objectives of EUROFISH;

to adopt and amend, by a three-quarters majority of the votes cast, its own Rules of
Procedure as well as those of the committees or working groups as applicable;

to establish special funds as may be required for the development of new programmes and
projects;

to lay down general standards and guidelines for the management of EUROFISH,
including the contracts which can be concluded with private entities for the provision of
technical assistance and information and for the fees to be paid for EUROFISH services;

to monitor the work and activities of EUROFISH and the audited accounts, to evaluate the
efficiency of EUROFISH activities and to give guidance to the Director of EUROFISH on
the implementation of its decisions;

to adopt and amend, by a three-quarters majority of the votes cast, the Financial
Regulations of the Organisation and appoint the External Auditor;

to appoint the Director of EUROFISH and, if necessary, a Deputy Director;

to adopt, by a three-quarters majority of the votes cast, the Rules relating to the
appointment of the Director and of the Deputy Director of EUROFISH;

to adopt rules governing the settlement of disputes referred to in Article17;
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(m) to approve formal arrangements with other organisations or institutions and with

(n)

(0)

governments, including any headquarters agreement concluded between EUROFISH and
the Host State;

to adopt, by a three-quarters majority of the votes cast, the Staff Regulations which fix the
general conditions of employment of the staff: and

to perform all other functions that have been entrusted to it by this Agreement or that are
ancillary to the accomplishment of the approved activities of EUROFISH.

Article 9

OBSERVERS

Non-Members, organisations and institutions that are able to make a significant contribution to the
activities of EUROFISH may, in accordance with the Rules of Procedure adopted under Article 7,
paragraph 5, and Article 8(e), be invited to be represented at sessions of the Governing Council as
well as to meetings of the committees or working groups as observers.

Ea.)

Article 10

THE DIRECTOR AND STAFF

EUROFISH shall have a Director appointed by the Governing Council on such conditions
as it may determine.

The Director shall be the legal representative of EUROFISH. The incumbent shall direct
the work of EUROFISH under the guidance of the Governing Council, in accordance with its
policy and decisions.

The Director shall submit to the Governing Council at each regular session:

(@ a report on the work of EUROFISH, as well as the audited accounts; and

(b)  adraft programme of work of EUROFISH and a draft budget.

The Director shall prepare and organise the sessions of the Governing Council and of the
committees and working groups as well as the other meetings convened by EUROFISH.
He/she shall provide the secretariat for all meetings and attend them.

The Director, if he/she deems fit, may propose to the Governing Council that a Deputy

Director be appointed who would have the powers and duties entrusted to the Director under
this Agreement, if and for so long as the Director were unable to perform his/her duties.




Q\% _

EUROFISH/CONF.PLEN/3

6.  Staff members shall be appointed by the Director in accordance with the policy, general
standards and guidelines laid down by the Governing Council and in accordance with the
Staff Regulations.

Article 11

FINANCES
1. The financial resources of EUROFISH shall be:

(a)  the annual contributions of the Members;

(b) the revenue obtained from the provision of services against payment, which include:
consultant fees for its technical services and subscriptions to EUROFISH publications,
sales of information, paid advertisements in EUROFISH publications;

(c)  donations, provided that acceptance of such donations is compatible with the objectives
of EUROFISH; and

(d)  such other resources as are approved by the Governing Council and compatible with
the objectives of EUROFISH.

2. Members undertake to pay annual contributions in freely convertible currencies to the regular
budget of EUROFISH. There shall be for each Member a minimum contribution determined
by the Governing Council. The Governing Council shall establish a scale of contributions,
approved by unanimous vote, taking account of GDP per capita, population, total fish exports
value, fish imports value and production outputs. At each regular session, the Governing
Council shall, by a majority of three-quarters of all its Members, determine the regular budget
for the following year.

3. EUROFISH shall be operated having regard to generally accepted commercial principles. To
this end, EUROFISH shall charge for the services it grants at rates set by the Governing
Council with a view to the revenue thus derived covering the operating costs and
administrative expenses of EUROFISH, and replacement of operating assets.

4. A Member which is in arrears in the payment of its financial contributions to EUROFISH
shall have no vote in the Governing Council if the amount of its arrears equals or exceeds the
amount of its due contributions for the two preceding calendar years. The Governing Council
may, nevertheless, permit such a Member to vote if it is satisfied that the failure to pay is due
to conditions beyond the control of the Member.

Article 12

LEGAL STATUS, PRIVILEGES AND IMMUNITIES
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EUROFISH shall possess juridical personality and such legal capacity as may be necessary
for the fulfilment of the Organisation’s objectives and for the exercise of its functions.

The representatives of Members and the Director and staff of EUROFISH shall be accorded
the privileges and immunities necessary for the independent exercise of their functions with
the Organisation.

Each Member shall accord the status, privileges and immunities referred to above in the
following manner:

(@) In the territory of each Member which has acceded to the Convention on the Privileges
and Immunities of the Specialised Agencies in respect of FAO, those which are
stipulated therein, mutatis mutandis;

(b) In the territory of each Member which has not acceded to the above Convention in
respect of FAO but which has acceded to the Convention on the Privileges and
Immunities of the United Nations, those which are stipulated therein, mutatis mutandis,
unless the Member notifies the Director-General of FAO when signing the Agreement
or at the time of the deposit of its instrument of ratification, accession or adherence,
that it will not apply the said Convention in which case that Member shall, within six
months thereafter, conclude an agreement with EUROFISH granting a status and
privileges and immunities comparable to those provided for in the said Convention;

() If a Member has not acceded to either of the above conventions, it shall, within six
months of the signature of the Agreement or of the deposit of its instrument of
ratification, accession or adherence, conclude an agreement with EUROFISH granting
a status and privileges and immunities comparable to those provided for in the said
conventions.

Privileges and immunities are accorded to the representatives of Members and the Director
and staff of EUROFISH not for the personal benefit of the individuals themselves, but in
order to safeguard the independent exercise of their functions in connection with the
Organisation. Consequently, a Member or the Director, as the case may be, not only has the
right but is under a duty to waive the immunity of its representatives or of a staff member in
any case where, in the opinion of the Member or of the Director, the immunity would impede
the course of justice, and where it can be waived without prejudice to the purpose for which
the immunity is accorded. If the Member sending the representative or the Director, as the
case may be, does not waive the immunity of the representative or the staff member, the
Member or the Director shall make the strongest efforts to achieve an equitable solution of
the matter.

EUROFISH shall conclude a headquarters agreement with the Host State, and may conclude
agreements with other States in which offices of the Organisation may be located, specifying
the privileges and immunities and facilities to be enjoyed by the Organisation to enable it to
fulfil its objectives and to perform its functions.
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Article 13

CO-OPERATION WITH OTHER ORGANISATIONS AND INSTITUTIONS

The Contracting Parties agree that there should be a working relationship between
EUROFISH and the Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO). To this
end EUROFISH shall enter into negotiations with the Food and Agriculture Organization of
the United Nations with a view to concluding an agreement pursuant to Article XIII of the
Constitution of the Organization. Such agreement should provide, inter alia, for the
Director-General of FAO to appoint a Representative who would participate in all meetings
of EUROFISH, but without the right to vote.

The Contracting Parties agree that there should be co-operation between EUROFISH and
other international and regional fisheries organisations and other institutions which might
contribute to the work and further the objectives of EUROFISH. EUROFISH may enter into
agreements with such organisations and institutions. Such agreements may include, if

appropriate, provision for participation by such organisations or institutions in the activities
of EUROFISH.

Article 14

SIGNATURE, RATIFICATION, ACCESSION, ENTRY INTO FORCE AND ADMISSION

The European States may become parties to this Agreement by:

(a) signature of the Agreement at a ministerial level;

(b) signature of the Agreement followed by the deposit of an instrument of ratification; or
(¢c) deposit of an instrument of accession.

The regional economic integration organizations referred to in Article 6.3 may
become parties to this Agreement by deposit of an instrument of accession.

This Agreement shall be open for signature in Copenhagen, on 23 May 2000, and thereafter,
at the Headquarters of the Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO) in
Rome.

Instruments of ratification or accession shall be deposited with the Director-General of FAO,
who shall be the Depository of the present Agreement.

Subject to Article 6, paragraph 2 of the present Agreement, and at any time after the entry
into force of this Agreement, any State not referred to in paragraph 1 above may apply to the
Director-General of FAO to become a Member of EUROFISH. The Director-General of
FAO shall inform the EUROFISH Members of such application. The Governing Council

10
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shall then decide on the application in accordance with Article 6, paragraph 2 and, if a
favourable decision is taken, invite the State concerned to accede to the Agreement
establishing EUROFISH. The State shall submit to the Director-General, within ninety days
of the date of the invitation by the Governing Council, its instrument of accession, whereby it
consents to be bound by the provisions of this Agreement as from the date of its admission.

This Agreement shall enter into force, with respect to all States or regional economic
integration organizations that have signed it at a ministerial level, ratified it or acceded to it,
on the date when at least five European States or regional economic integration organizations
have signed it at a ministerial level or have deposited an instrument of ratification or
accession.

Article 15

AMENDMENT

The Governing Council may amend this Agreement by a three-quarters majority of all its
Members. Amendments shall take effect, with respect to all Contracting Parties, on the
thirtieth day after their adoption by the Governing Council, except for any Contracting Party
which gives notice of withdrawal within thirty days of the adoption of such amendment,
subject to Article 16, paragraph 1.

Proposals for the amendment of this Agreement may be made by any Member in a
communication to the Depository, who shall promptly notify all the Members and the
Director of EUROFISH of the proposal.

No proposal for amendment shall be considered by the Governing Council unless it was
received by the Depository at least one hundred and twenty days before the opening day of
the session at which it is to be considered.

Article 16

WITHDRAWAL AND DISSOLUTION

At any time after the expiration of three years from the date when it became a Party to this
Agreement, any Member may give notice of its withdrawal from EUROFISH to the
Depository. Such withdrawal shall take effect twelve months after the notice thereof was
received by the Depository or at any later date specified in the notice, provided, however, that
any obligation incurred by the Member vis-a-vis EUROFISH shall remain valid and
enforceable.

EUROFISH shall cease to exist at any time decided by the Governing Council by a three
quarters majority of all its Members. Any assets remaining after the land, buildings and
fixtures have been disposed of, after the balance of any donated funds that have not been used
has been returned to the respective donors, and after all obligations have been met, shall be

11
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distributed among the Members which were Members of EUROFISH at the time of the
dissolution, in proportion to the contributions that they paid, in accordance with Article 11,
paragraphs 1(a) and 2, for the year preceding the year of the dissolution.

Article 17

INTERPRETATION AND SETTLEMENT OF DISPUTES

1. Any dispute concerning the interpretation or application of this Agreement, which cannot be
settled by negotiation, conciliation or similar means, may be referred by any party to the
dispute to the Governing Council for its recommendation. Failing settlement of the dispute,
the matter shall be submitted to an arbitral tribunal consisting of three arbitrators. The parties
to the dispute shall appoint one arbitrator each; the two arbitrators so appointed shall
designate by mutual consent the third arbitrator, who shall be the President of the tribunal. If
one of the parties does not appoint an arbitrator within two months of the appointment of the
first arbitrator, or if the President of the arbitral tribunal has not been designated within two
months of the appointment of the second arbitrator, the Chairman of the Governing Council
shall designate him within a further two-month period.

2. A Member which fails to abide by an arbitral award rendered in accordance with paragraph
1 of this Article may be suspended from the exercise of the rights and privileges of
membership by a three-quarters majority of the Governing Council.

Article 18

DEPOSITORY
The Director-General of FAO shall be the Depository of this Agreement. The Depository shall:

(@)  send certified copies of this Agreement to the European States and regional economic
integration organizations which participated in the Conference of Plenipotentiaries
which adopted it ;

(b) arrange for the registration of this Agreement, upon its entry into force, with the
Secretariat of the United Nations in accordance with Article 102 of the Charter of the
United Nations;

(c) inform those States and regional economic integration organizations which participated
in the Conference of Plenipotentiaries and any State that has been admitted to
membership of EUROFISH of:

(1)  the signature of this Agreement and the deposit of instruments of ratification or
accession, in accordance with Article 14, paragraphs 1 and 4;

12
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(i) the date of entry into force of this Agreement, in accordance with Article 14,
paragraph 5;

(iii) notification of the desire of a State to be admitted to membership of EUROFISH,
and admissions, in accordance with Article 6, paragraph 2;

(iv) proposals for the amendment of this Agreement and the adoption of amendments,
in accordance with Article 15;

(v) notices of withdrawal from EUROFISH, in accordance with Article 16,
paragraph 1;

(d) convene the first session of the Governing Council of EUROFISH within six

months after the entry into force of this Agreement, in accordance with Article
14, paragraph 5.

ARTICLE 19
AUTHENTIC TEXTS OF THE AGREEMENT

The English, French and Spanish texts of this Agreement shall be equally authoritative.

13



	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



